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Aktiv mitwirken am Leitbild 95.
Das ist die Absicht des Schweizerischen

Zivilschutzverbandes. Von
der Basis ausgehend, sollen Impulse
in das neue Zivilschutzgesetz und
in das Ausbildungskonzept einflies-
sen. Deshalb veranstaltet der SZSV
- nach Nottwil 1991-am 10. Oktober

in Schwarzenburg wiederum
eine Impulstagung. «Zivilschutz»
berichtet in der nächsten Nummer
über Impressionen und erste
Ergebnisse.

Participer activement à la réalisation

du Plan directeur 95, c'est
l'intention de l'Union suisse pour la
protection civile. La base doit générer

des impulsions qui se répercuteront
dans la nouvelle loi sur la

protection civile et dans le concept de
formation. C'est pourquoi - après
Nottwil 1991 - l'USPC organise le
10 octobre à Schwarzenburg une
nouvelle journée de sensibilisation.
Impressions et premiers résultats
dans la prochaine édition de
«Protection civile».

Collaborare attivamente alla
realizzazione del quadro direttivo 95.
È questa l'intenzione dell'Unione
svizzera per la protezione civile.
Partendo dalla base, nuovi impulsi
devono confluire nella nuova legge
sulla protezione civile e nella
concezione dell'istruzione. Per questo
l'USPC organizza un nuovo convegno

il prossimo 10 ottobre, dopo
quello di Nottwil del 1991. Nel
prossimo numero la nostra rivista
conterrà vari articoli sulle impressioni

e i primi risultati.

Unser Land ist reich an unersetzlichem

Kulturgut. Zu seinem Schutz
müssen viele Vorkehrungen getroffen

werden.

Notre pays est riche en biens culturels

irremplaçables. De multiples
dispositions doivent être prises
pour les protéger.

Il nostro paese è ricco di beni culturali

insostituibili. Per proteggerli
sono necessarie diverse misure
preventive.

(Foto/Photo: F. Friedli, BZS)
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